
Определение на Първоинстанционния съд от 2 септември 
2009 г. — E.ON Ruhrgas и E.ON Földgáz Trade/Комисия 

(Дело T-57/07) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна — Конкуренция — Концентрация — 
Решение, с което се обявява концентрацията за 
съвместима с общия пазар — Ангажименти — Писма 
на Комисията относно ангажиментите — Актове, 

които не подлежат на обжалване — Недопустимост) 

(2009/C 267/114) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподатели: E.ON Ruhrgas International AG (Essen, 
Германия) и E.ON Földgáz Trade Zrt (Будапеща, Унгария) (пред­ 
ставители: G. Wiedemann и T. Lübbig, avocats) 

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители: 
A. Bouquet и V. Di Bucci) 

Предмет 

Искане за отмяна на решенията, за които се твърди, че се 
съдържат в писмата на Комисията от 19 декември 2006 г. и 
16 януари 2007 г. относно изпълнение на ангажиментите, поети 
от E.ON Ruhrgas International AG, посочени в член 3 от 
решението на Комисията от 21 декември 2005 г., с което тя 
обявява операция по концентрация за съвместима с общия пазар 
и Споразумението за ЕИП (дело COMP/M.3696 — E.ON/MOL). 

Диспозитив 

1) Отхвърля жалбата като недопустима. 

2) E.ON Ruhrgas International AG и E.ON Földgáz Trade Zrt 
понасят направените от тях съдебни разноски, както и 
тези, направени от Комисията на Европейските общности. 

( 1 ) ОВ C 95, 28.04.2007 г. 

Определение на Първоинстанционния съд от 4 септември 
2009 г. — Pioneer Hi-Bred International/Комисия 

(Дело T-139/07) ( 1 ) 

(Сближаване на законодателствата — Съзнателно осво­ 
бождаване на генетично модифицирани организми в 
околната среда — Процедура по даване на съгласие за 
пускане на пазара — Непредставяне от Комисията на 
проект за мерки пред регулаторния комитет — Иск за 
установяване на неправомерно бездействие — Отпадане 
на предмета на правния спор — Липса на основание за 

постановяване на съдебно решение по същество) 

(2009/C 267/115) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Pioneer Hi-Bred International, Inc. (Айова, Съединени 
американски щати) (представител: J. Temple Lang, solicitor) 

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители: 
първоначално D. Lawunmi и C. Zadra, впоследствие P. Oliver и 
C. Zadra) 

Предмет 

Искане съгласно член 232 ЕО с предмет да се установи, че като 
не е представила пред регулаторния комитет, в съответствие с 
член 5, параграф 2 от Решение 1999/468/ЕО на Съвета от 28 
юни 1999 година за установяване на условията и реда за упраж­ 
няване на изпълнителните правомощия, предоставени на 
Комисията (ОВ L 184, стр. 23; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 1, том 2, стр. 159), проект за 
мерките, които ще се вземат с оглед на нотификацията от ищеца 
във връзка с пускането на пазара на генетично модифицирана 
царевица 1507, Комисията не е изпълнила задълженията си по 
член 18, параграф 1 от Директива 2001/18/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 12 март 2001 година относно съзна­ 
телното освобождаване на генетично модифицирани организми в 
околната среда и за отмяна на Директива 90/220/ЕИО на Съвета 
(ОВ L 106, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 
г., глава 15, том 7, стр. 75). 

Диспозитив 

1) Липсва основание за постановяване на съдебно решение по 
същество по настоящия иск. 

2) Комисията на Европейските общности понася направените 
от нея съдебни разноски, както и направените от Pioneer 
Hi-Bred International, Inc. разноски. 

( 1 ) ОВ C 155, 7.7.2007 г. 

Определение на Първоинстанционния съд от 7 септември 
2009 г. — LPN/Комисия 

(Дело T-186/08) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна и искане за обезщетение — Околна 
среда — Директива 92/43/ЕИО — Оставяне на жалба 
без разглеждане — Незапочване на производство за уста­ 
новяване на неизпълнение на задължения — Достъп до 
документи — Регламент (ЕО) № 1049/2001 — Явна 
недопустимост — Липса на основание за постановяване 

на съдебно решение по същество) 

(2009/C 267/116) 

Език на производството: португалски 

Страни 

Жалбоподател: Liga para Protecção da Natureza (LPN) 
(Лисабон, Португалия) (представител: P. Vinagre e Silva, avocat) 

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители: 
P. Costa de Oliveira и D. Recchia) 

Страна, встъпила в подкрепа на ответника: Португалска 
република (представители: L. Inez Fernandes, T. Moreira и A. 
de Oliveira Mendonça, подпомагани от D. Abecasis и A. 
Marques, avocats)
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